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STYLISTIC ADAPTATION TECHNOLOGY
OF NEURAL MACHINE TRANSLATION

HenpoHHbLIN MaLUVHHbLIA NepeBo/ ABMAETCH KIN0YEeBOW TEXHONornen Ana asToMatusaumm nepesopa
TekcTa. KpynHble kopropauuy akTMBHO BHEAPSAIOT TEXHOMNOMMU HEMPOHHOIO MalLWMHHOMO Nepesoja B
KopriopaTMBHblE MPOLIECChI, UCMONb3ysi MX A5 rnobanbHON KOMMYHMKaLMW 1 NIOKanu3aummy KOHTeHTa.
B npouecce BHedpeHWs n 3KCnnyaTauuyM TakuxX TEXHOMOrMW y norfb3oBaTenen BO3HMKAT HOBble
TpeboBaHUs K Ka4ecTBY MaLLMHHOIO NepeBoaa, BbIXOASLLME 3a paMKM TOYHOW Nepegayn cogepKaHus.
Cratbs nocesiLLieHa nccrneoBaHMo METOA0B Y TEXHOMOMMIA NOBLILLEHNS KAYeCTBa HEMPOHHOTO MaLLIWH-
Horo nepesoa. NpeanoxeHHast B CTaTbe TEXHOMNOMMs 1 pesynbTaTbl anpobavuym NoKasblBaloT, YTOo ee
npMmMeHeHre no3sonsaeT bonee TOYHO NepedaBaTh CMbICI Y CIOBaPHbIN 3anac OpurMHanbHbIX dpas.
KnoueBble crioBa: HEMPOHHbIN MaLUUHHBLIN NepeBoA, TOHaNbHOCTb TEKCTa, MEeXaHU3M
BHUMaHUSA, CUHIYyNgapHaa gekomnosmuusa, ontuMmmsaums.

Neural machine translation is a key technology for automated text translation. Large corporations are
actively integrating neural machine translation technologies into their corporate processes, using them for
global communications and content localization. As these technologies are implemented and used, users
face new demands on machine translation quality that go beyond the accurate rendering of content. This
article explores methods and technologies for improving the quality of neural machine translation. The
technology proposed in the article and the results of testing demonstrate that its use more accurately
conveys the meaning and vocabulary of original phrases.

Key words: neural machine translation, attention mechanism, tonality of the text, singular
value decomposition, optimization.
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TexHonorna CTUNMCTUYeCKon agantaumm HeﬁpOHHOFO MalUMHHOIo nepesoaa

BBepnexune

AKTYalbHOCTb HUCCIIEIOBaHUS 00YCIIOBJIEHA TEM, YTO CYLIECTBYIOLIUE MIEPEBOTUHKH,
JIEMOHCTPHPYSI BBICOKYIO JIEKCUKO-CHHTAKCHYECKYIO TOYHOCTB, CJIA00 YUHTHIBAIOT TOHAJIBHOCTh
U JKaHPOBbIE 0COOCHHOCTH TeKcTa. [IpakThyeckas 3HaUUMOCTh CTUIIMCTUYECKON alanTaliuu
NepeBoia TIOTBEPKIACTCS AKTUBHBIM Pa3BUTHEM KOMMEPYECKUX CEPBUCOB, KOTOPBIC yKE
IpeJIararoT MoJIb30BaTENsIM HEKOTOPbIE 3JIEMEHTHI HACTPOIKM — HAIpUMep, BHIOOP MExIy
bopmanbHBIM ¥ He()OpPMAIbHBIM CTHJIEM MJIM PETHOHAIBHBIM BapuaHTOM si3bika [1].
B snoxy rmobanu3anuu u uugpoBoil TpanchopManuu NOTpeOHOCTh B TOYHOM H
OBICTPOM IEPEeBOJIE TEKCTOB BO3PACTACT AKCIMOHEHIMATbHO. TpaaullMOHHBIE METOABI Ma-
[IMHHOTO TIEPEeBO/Ia, TAKME KaK CTATHCTUYECKUI MAIIMHHBINA ITEPEBOJl U MAITMHHBINA TTEPEBOT
Ha OCHOBE MPaBUJI, CTAJIKUBAIOTCS C OTPAHUYEHUSIMU B Iepeaaye CI0KHBIX CEMAaHTUYECKUX
U pa3IIUYHBIX HIOAHCOB si3bIKa [3-5]. HelpoHHBINH MaIMHHBIA TIEPEeBOJ, OCHOBAHHBIM Ha
HCKYCCTBEHHBIX HEUPOHHBIX CETSX, MpeIaraeT KaueCTBEHHO HOBBIIM MOAXO0/ K PEIICHUIO
ITHX 3a/a4. B ocCHOBe HEHPOHHOI'O MALIMHHOTO MEPEBOJIA JICKHUT el OOYICHUST MOICITH
peoOpa3oBbIBaTh MOCIEAOBATEIHHOCTH CJIOB MCXOJIHOTO S3bIKa B IOCIEI0BATEIBHOCTH
CJIOB IIEJICBOTO S3bIKA, YUYUTHIBASI CJIOKHBIC HETMHCWHBIC 3aBUCUMOCTH Y KOHTEKCTYaJIbHBIC
CBSI3M MEXIY HUMHU.
Llenb AaHHOro uccneaoBaHUs — TIOBBICUTH KAUY€CTBO HEHPOHHOTO MAIIMHHOTO TIepe-
BO/Ia HA OCHOBE TEXHOJIOTUU CTHJIMCTUYECKON aJanTaluu.
Jist JOCTHKEHHS TOCTABICHHOMW 1IeJTH PEIICHBI CIIEAYIONINE 3aauu:
— pa3paboTaHa TEXHOJOTHUS CTUIUCTHYECKON aJanTallii HEHPOHHOTO MAaIIMHHOTO
IepeBo/a;

— pazpaboTaHa MOJENIb MAITMHHOTO HEHPOHHOTO MEepPEeBOJa C YIPABICHUEM CTHUIIEM
Y JIOMEHOM IIE€PEeBO/Ia;

— TpoBeAeHO cpaBHEHHUE A(H(DEKTUBHOCTHU MOTYYSCHHONH MOJEIHU C CYIIECTBYIOIUMU
MozelssMH (0e3 CTHIICBOM ajanTaIim).

AHanus3 npegmeTHoM obnacTu

KnroueBble orpaHMueHHsI COBPEMEHHBIX CUCTEM CTUJIEBOIO HEHPOHHOIO MAIIMHHOTO
HepeBOia CBOAATCS K TPEM B3aMMOCBS3aHHBIM acriekTam (Tabnuua 1) [6-13].

Bo-nepBbIX, OTCYTCTBYIOT HaIEKHbBIE METPUKH CTHJIEBOW SKBUBATIEHTHOCTH. CTHIIb —
MHOTOMEpHasi BeTMYMHA (TOH, PETUCTP, SMOIMOHAIbHAS OKpPACKa, WIAHMOJIEKT), a IMOTOMY
€IMHOM aBTOMAaTHYECKOH Mepbl Moka HeT. Pa3paboTunmku BBIHYKAECHBI KOMOMHHPOBATH
KocBeHHbIe nokazaTenu (BLEU, knaccuduxanus ctuist) ¢ JOporol pydHon 3KCHepTU30H,
4TO 3aTPyIHSIET BOCIPOU3BOAMMOE CPABHEHHE CHCTEM M 3aMeJIsieT mporpecc [5].

Bo-BTOpPBIX, HEIOCTATOYHO MapaAJUIENIBHBIX KOPIYCOB C IMMOMETKOW ctuis. HemHorue
otkpeiTeie Habopel (GYAFC, Shakespeare — Modern Eng. um 1p.) MOKpBIBaIOT JIMIIb
OTJIe/IbHBIE SI3bIKU, JKaHPBl U JUXOTOMHUH («(hopManbHbIH / HEQOPMAIbHBIN» U T. II.).
Bosnple MOHONMMHIBaJIbHBIE KOJJIEKIIMM TOHAJIBHOCTH WM (POPMAIBHOCTH HE PEIIAIOT
3ajady: 0e3 BRIPOBHEHHBIX Map MOJIENb HE TIOTyYaeT MPSMOTO CUTHAA, KaK MEHSTh CTHIIb,
COXpaHss CMbICI. B pe3ynpTare anropuTMmbl mepeoOydaroTcs Ha Y3KHX JOMEHaxX WU
I0JTaratoTCsl Ha CHHTETUYECKHE JIaHHbIC, YTO CHIKACT UX HAJAEKHOCTH [5].

Haxkownern, koMmnpomMucc MeXJy COXpaHEHHEM CTHJIS U CEMaHTUYECKOH TOYHOCTBIO.
CHUJIBHBIN KOHTPOJIb CTWJISI HEPEIKO BEAET K MOTEpe HIOAHCOB COICPKAHHS, CHIDKECHHIO
OeryocTd U TOSBJICHUIO HEECTECTBEHHBIX KOHCTPYKIMH. IlombITku pas3BsizaTh CTWIb U
CMBICI (TTOCT-00paboTKa, YIPABIISIONINE TETH) JTUIIh YaCTUYHO CMATYAIOT MPOOIeMy.

Problems of Artificial Intelligence 2026 Ne 1 (40) 151



Ennceesa H.B., lNetpos B.E.

E
Tabnuua 1 - OcHOBHBIE TPOOJIEMbI TEKYIIHUX PEIIEHUH, UX IPUYHUHBI U TIOCJIEACTBUS

[TpoGnema [TprunHbI [TocnencTBus

Onenka MHOroMepHOCTb IOHATUSA CTWISL; | 3aTPYJHEHO CPABHEHHUE CUCTEM;

CTUJIEBOU OTCYTCTBYIOT €IMHBbIE METPHKH | HEOOXOAUMOCTh PyYHOU OLIEHKU

SKBHMBAJICHTHOCTU | U JTAJIOHBI OLICHKH; BBICOKAs | IPUBOJIUT K POCTY 3aTpar U
CyObEKTUBHOCTh PUCKOB HECOITIACOBAHHOCTH
YEJIOBEYECKUX CYKICHHUM. PE3yJIbTaTOB.

Hexsarka Henocrarok napayuiensHbIx Orpannyennas 00y4yaeMoCTb

CTHJIEBBIX JIaHHBIX JJIS1 Pa3HbIX CTUJICH; MOJIeJIeH; y3Kasi IPUMEHUMOCTb;

KOpILyCOB OTPaHUYEHHOCTh HE0O0XOAUMOCTh MCTIOJIb30BAHHUS
CYLIECTBYIOIIUX 1aTaCETOB CUHTETHYECKUX JTAHHBIX CHUYKAET
(o s3bIKaM, JKaHpam); JIOCTOBEPHOCT.
CJIO’KHOCTHU cOOpa U Pa3METKH.

Koudmukr ctunsa | CTuiieBble IpU3HAKU VYXyameHue CMbICIIOBOM TOUHOCTH

U TOYHOCTHU NIEPEILIETEHBI C COACPKAHUEM | IIPH YCHIIMBIIEMCS CTHUIIE;

repesoaa Ha JJMHI'BUCTUYECKOM YPOBHE; | IOSIBJICHUE HEECTECTBEHHBIX WIIN
CWJIBHBIN KOHTPOJIb CTHJIS OLIMOOYHBIX KOHCTPYKIIHA;
IIPUBOJUT K U3MEHEHUAM CHIDKEHHE 00IIero KayecTBa U
JIEKCUKH U CUHTAaKCHUCa. HaIEKHOCTH [IEPEBOJA.

Takum 06pa30M, JJIA z[anLHeﬁmero Pa3BUTUA Tpe6YIOTC$IZ KOMIIJICKCHAsA aBTOMAaTH4YCCKas
OLCHKA, YUYUThIBaromias CTUJIb, TOUYHOCTb U €CCTCCTBCHHOCTD, MacITaOHbBIC MHOT'OS3EIYHEIC
apajiCJIbHbIC KOPIIYCBI CO CTHUJIEBOH aHHOTaHHCﬁ; APXUTCKTYpPbl, MUHHUMHU3ZUPYIOMIUC
KOH(l)J'II/IKT «CTHJIb — CMBICT». Pelrenne 3tmx 3aaa4 CHHUMCT TCKYWIMUC OrpaHUYCHUA U
MOBBICUT IMPAKTHUYCCKYIO ICHHOCTb CTUJICBBIX HACTPOCK.

[NlocTaHoOBKa 3aga4un

Jlnis mpeofioieHust OrpaHUYeHni CYIECTBYIOIIUX CHCTEM HEHpPOHHOTO MAlIMHHOIO
nepeBo/ia MpeJyIaracTcsi HHTErPUPOBATh B HEHPOHHBIM MAITUHHBIN TIEPEBOJT KOMIUIEKCHOE
peleHue, coyeTaroliee JUHAMUYECKYI0 aanTalHio K JOMEHY, MEXaHU3M U30UpaTeIbHOrO
BHUMAaHHUSI, PACIIIMPEHHYO S3bIKOBYIO MOJISIb M ONTUMHU3AIMIO MAaTPHYHBIX orneparmii [14-20].

Ha Bxoze cucreMa mnoistydaeT TEKCT, KOTOPbIM MOXET BKJIIOYaTh pa3HOOOpa3HbIe pe-
YeBbIE KOHCTPYKIIMH, PEAKHE CIIOBA, JOMEHHBIE TEPMUHBI, @ HHOT/IA U Pa3MBIThI KOHTEKCT.
BwMmecTo Toro, 4To0bl ONMUpPaTHCS TOJIBKO Ha CTAHAAPTHOE «IHKOEP-IeKoAep» Mpeodbpa3zoBa-
HHE WM €IMHCTBEHHBI METO]| IMOHWKEHUS Pa3MEPHOCTH, CUCTEMa YYHUTHIBAET HECKOJIBKO
JIOTIOJTHUTENTBHBIX KOMIIOHEHTOB, OTBEUYAIOIINX 32 YCTOWYUBOCTh M MHOTO()YHKITHOHATBHOCTb.

Monysb ananTanuy K mpeIMETHON 001aCTH NCTIOIB3YeT MPEIBAPUTEIIEHO COOpaHHBIE
napajjielbHble KOPIyChl B 33aJaHHOM JOMEHE M aBTOMAaTHYECKU IOJICTPAUBACTCS O]
TEPMUHOJIOTHUECKUE U CTHINCTUIECKHE OCOOCHHOCTH.

MexaHu3M n30MpaTeIbHOTO BHUMAHUS YUYUTHIBAET HE TOJIBKO MPSIMYIO CBS3b MEXKIY
BXOJHBIM ¥ BBIXOTHBIM TEKCTOM, HO U CEMAaHTUYECKHE ITEPEKPECTHBIE COOTBETCTBHSI BHYTPH
CaMOoro MCXOHOTO MPEATIOKEHHUS.

[ToBbIIIEeHNE TOYHOCTH TIEPEBOa HEN30EKHO MOPOKIAET BOPOC BBIYUCIUTEIEHBIX
3atpat. [loaToMy B mpezayiaraeMoM HOAXOE MCIIOIb30BaH METO/ CHHTYIISIPHOTO pa3ioke-
Hust (SVD) i onTUMU3aMy MaTpUYHBIX OTEPaLUii.
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ApanTtauma moaenu K npeameTHom obnactu

MHorue cucTeMbl MAaIIMHHOTO NEPEBOAA CTPALAOT OT HECHOCOOHOCTH TOYHO OT-
Pa3uTh PEIKYIO0 TEPMUHOJIOTHIO, CBOMCTBEHHYIO CIEU(PUIECKIM JoMeHaM. B npemnaraemoit
apXUTEKType MOJEIb HE MPOCTO 00ydaeTcs Ha «o0IeM» KOpIyce, a IPOXOAUT JIOMOJIHU-
TeJBbHYIO a3y 7000yueHHs Ha NapaJJIeTbHbIX JTAaHHBIX, OTHOCAILIMXCS K HY)KHOH MpeiMeT-
HOW oOnactu. JlaHHBIH Ipoliecc MOKHO (OPMAJIBLHO OMMCaTh 4yepe3 (YHKIMIO MOTeph, B
KOTOPYIO BBOJIUTCS «JIOMEHHAsD) KOMIIOHEHTA!

Leotar = Lymr + BLaomain 1)
rae Lyyr — cTanzapTHasi KpOCC-3HTPOIUIHAS TIOTEps], OLICHUBAIOIIAs PACXO0KIECHUE
MEX]Y MpeICKa3aHHbIM U UCTUHHBIM IepeBoiaMu, a Lgomain— WITPad 3a HEBEpHOE pac-
[IO3HABAHUE WIN Iepefadyy TEPMHMHOB U crHeuuduyeckux BblpakeHuil. UToObl yuecTb
JIEKCHUYECKHEe 0COOCHHOCTH, BBOJUTCS Ha0Op BEKTOPHBIX MpeACTaBIeHUN dk 1S KaxIoro
JIOMeHa (MM TeMaTH4eckoro kiacrepa). Ha stane 1oo0yueHust KaxIplii BXOJHON MTpUMeEp
«IIOMEYAeTCs» JTOMOJHUTENbHBIM MPU3HAKOM JIOMEHA, U CKPBITHIE COCTOSIHUS KOPPEKTHU-
PYIOTCSI COTJIACHO CXEME:
hi = hi + g (di, hi) (2)
rae g — Hekuil omepartop (Hampumep, adpduHHOE MpeoOdpa3oBaHUE C HENMHEHHOH
aKTHBAaLIMEN ), yCUIIMBAIOLINI WM NIOJIABISIOUINI OT/IEbHbIE H3MEPEHUS BEKTOPHOTO MIPEJI-
ctaBneHus h;. Tem caMbIM MOJie/Ib BHUKAET B TOHKOCTH CIIELUAIM3UPOBAHHOIO CJIOBApsI, HE
TepsAs IPU ITOM OOLIUX HAaBBIKOB IEPEBOJIA.

PaclumpeHHbI MeXaHU3M BHUMaHUS

CrannapTHbIi 1€KOAEp OOBIMHO BBEMHMCIAET KOO()(MUIUCHTH BHUMAHUS (y ; HA OCHO-
BaHUM CKAJSIPHOTO MPOM3BEACHUS WM aJIUTUBHON (PYHKLUHU OLEHKH MEXIY CKPBITHIM
COCTOSIHUEM JIEKOZIepa Sy_q M CKPBITBIM COCTOSTHHEM JHKojaepa h;. DTO MOXXHO 3ammcaTh
TaK:

exp(et,
23;’:‘1 exp(eg k) ®)

Bmecto onHol (yHKIMH ScOTe TpeqyiokKEeHO BBECTH JONOJHUTENbHOE CEMaHTHU-
yeckoe npejcTasienue ¢ (h;, h;) 1Uis TOKEHOB BHYTPU CAMOT'0 BXOJTHOTO MPEJIOKEHHS.

Wnest cocTouT B TOM, 4TOOBI MOJIE b YUUTHIBAJIA HE TOJBKO Mapy «IEKOAEP-3HKOEPY,
HO U «B3aMMOJICHCTBHE BHYTPH SHKOJIEPA».

Oyukuust ¢ (h;, h;) Moxer OBITh peann30BaHAa KaK KOCHHYCHAs TOXOXKECTh HWIIH
naro0as Apyras Mepa ceMaHTUYeCKOM OJIM30CTH. 3a CUET ATOTO JIEKO/AEP «IOJCBEUNBACT) Te€
(parMeHTHI IPeII0KEHNS, KOTOPbIE, C TOUKH 3pEHUS BHYTPEHHEH JIEKCUKO-CEMaHTHYECKON
CTPYKTYpbI, Haubosiee CBs3aHbl JPYr C APYrOM U TMOTOMY MOTEHIMAJIbHO Ba)KHBI JUIS
KOPPEKTHOT'O N1€PEBOA.

er; = score (S¢—q, hy), ap; =

OnTnmMmnsaumsi Ha ocHoBe CUHIYNAPHOIo pa3yioxXeHnd

21.]'[5[ YMCHBIICHUA BBEIYHCIIUTEILHON CII0KHOCTHU BBOJUTCA PA3JI0OKCHUC MaTpUIl BECOB
C UCTIOJB30BaHUEM CHHTYIISAPHOTO pasnoxkeHus (SVD), 4To mo3BosSET anmpoKCUMUPOBAThH
OOJIBIIIHE MaTpulbl MCHBIIMMHU paHra r, CHMUXasd TEM CaMbIM KOJIMYCCTBO BBEIYMCIICHUN.
K npumepy, xorma umeercst Oombinas marpuna W € R™ ™ ppruucnsromas mpo-
MEXYTOYHOE MPeoOpa3oBaHUE:
w=uyvT 4
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rnie U u V — OpTOHOPMUPOBAHHBIE MATPHIIBl, a ), — JWaroHajbHas MaTpuia
CHHTYJISIPHBIX 3Ha4eHuH. Ecnu octaBnsiem Tosibko r < min(m, n) HauOOIBIINX CHHTYJISIP-
HBIX YUCEN, TO MOXKHO anmpoKCUMHUPOBaTh W Kak mMpow3BeJCHHE CYNMIECTBEHHO MEHBIIINX
matpuil Ur u Vr. Tem caMbIM CKOPOCTh BBIYMCIICHUI BO3PACTAET, MIOCKOJIBKY YMHOXXEHHE HA
W 3ameHsieTcs Ha JIBa YMHOXKEHUST MCHbBIIICH Pa3MEPHOCTH.

[Ipu pazymMHOM BBIOOpE T Ka4eCTBO IEpPEBOJAa TMOYTH HE CTPAAaeT, 3aTO MOJIENb
oOy4aetcs ObIcTpee U TpeOyeT MEHbIIE MaMATH. JJOTOIHUTEILHO MOKHO TaK)Ke MPUMEHSATh
KBaHTOBaHUE (CBEJCHUE BECOB K YMCIIaM C MEHBIIIUM YHCIIOM OUT, HAIpUMeEp 8-OUTHOE WIIH
naxe 4-OMTHOE TIPEACTABICHHE), YTOOBI JOOUTHCS €111e OOJIBIIETO BHIMTPHIINIA B CKOPOCTH
Ha rpa)UIecKux YCKOPUTEISIX.

AnropuTtm o0y4eHus moaenu

OO0y4enue MoJeNu MPOU3BOAUIIOCH ITyTEM MUHUMH3AINHU (DYHKIMH TIOTEPh Ha OCHOBE
KPOCC-3HTPOIIUMU:

L(®) = =X, logP(ely<:, X; 0) (5)

OnTtuMuzanusi mapaMeTpoB OCYMIECTBISUIACH C HCIOJIB30BAaHHEM CTOXACTUYECKOTO

IPaJUEHTHOrO CIyCKa U €T0 aJalTUBHBIX BApHAHTOB, TakuX Kak: Adam wiu RMSprop. s

o0OecrieyeHrs CXOAMMOCTH M MPENOTBPALICHUS MEPEOO0YUYEHUS] HCIIOJIb3YIOTCSI METO]IbI

peryJspu3aluu:

— Dropout: cmy4ailHOE OTKIIFOUEHUE HEUPOHOB C BEPOSITHOCTHIO P.

— L2-perynspusanus: nobasienue mrpada 3a 60iblIre 3Ha4eHUs BECOB B (PYHKIIHIO

noreps [5], [10].

3KcnepmmeHTaana;| OLEeHKa
Jnist oueHku 3¢ (heKTUBHOCTH MpeIaraeMoro MeTo/1a ObIIM POBEIEHBI HKCIIEPUMEH-
Tel Ha kopniyce WMT 2014 English-German. Mojnens Obuta peain3oBaHa ¢ UCHOJIb30Ba-
Huem ¢peiimBopka PyTorch u obyuanace Ha sape GPU NVIDIA Tesla T4 ¢ 16I'b
BUJICOTIAMSTH.
[TapameTpsl SKCHIEpUMEHTA!
—  Pasmep crnoBapst: 16 000 TokeHOB, MOTy4eHHBIX ¢ moMoInbio Byte Pair Encoding
(BPE);
—  Pa3mepHOCTh DMOEITMHTOB U CKPBITBHIX COCTOSIHUN: 256;
— KonuuecTBo cinoeB sHKOAEpa U AeKozAepa: 4;
—  Panr annpoxcumaruu r Juist MeToJia CUHTyJIIpHOro pasnoxenus SVD: 64.
—  MerpuKH OIIeHKH:
— BLEU: cranmapTHas METpUKa KauecTBa IEPEBO/IA;
— ROUGE: mmepenue coBnazienus (hpas v CTpyKTyp MEKITY IEPEBOIOM H STAJIOHOM,;

Tabmnuia 2. Pe3ynbTarsl SKClIepUMeHTa

Mopnens BLEU ROUGE Bpems oOyuenus (4)
BazoBsrii Tpanchopmep 22.8 13.3 36
Tpancdopmep ¢ npeIoKeHHBIM aBTOPCKUM 241 14.2 28
METOJ0M
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E

Pe3ynbTarhl OKa3bpIBaIOT, YTO UCIOJIB30BAHUE MTPEIIOKEHHON TEXHOIOTUU IIPUBOIUT
K yiyudmieHuro kadectBa mepeBojga Ha 1.3 mynkta BLEU u 0.9 nmynkta ROUGE mno
cpaBHeHHIO ¢ 0a30Boi mojenbro. CokpaimieHue BpeMeHu oOydenust Gonee yem Ha 20%
CBUJETENHCTBYET 00 3(h(HEeKTUBHOCTH ONTUMHU3ALMY BEIYUCITUTENIBHOM CIOKHOCTH.

BbiBOAbI

[IpennoxeHHbI KOMIUIEKCHBIN MOAXOA U TEXHOJIOTUS CTUJIMCTAYECKON aJanTauuu
HEUPOHHOI0 MAIIMHHOTO MEPEBOIA, YIAYUIICHHOTO MEXaHW3Ma BHUMAaHHUS U ONTUMHU3AIUU
MaTpPUYHBIX OMNEpaluil JEMOHCTPUPYIOT MOBBIIICHUE KayecTBa IMEPEBOJIa M CHUXKEHUE
BBIYHMCIIUTEIILHON CIIO)KHOCTH, UTO JIeIaeT MoIelb Oosee 3 PEKTUBHOM 111 TPAKTUUECKOTO
MIPUMEHEHUS.

[Ipensnaraemoe pelieHre HE OTPAaHUUYMBACTCS «YCIOXKHEHUEM» CYIIECTBYIOIIUX Me-
TOJOB MAIIMHHOTO TEPEBOJa OJHUM HHCTPYMEHTOM (Hampumep, BKIIOYCHHEM METOja
CUHTYJISIpHOTO paznokenus SVD). OHo MHOrOypoBHEBOE: 001a/laeT yCOBEPIICHCTBOBAH-
HBIM MEXaHW3MOM BHHUMAHMS, YUUTHIBAIOIIUM JOMOJHUTEIHHBIE CEMAaHTUYECKUE CBSI3U B
TEKCTe, KOMIUICKCHOM CHCTEMOH JIOMCHHOM aJanTalliM, a TaKXKe T'MOKON ONTHMMHU3aIieH
MaTPUYHBIX OTEpaALIUii MO KOHKPETHYIO CPEy BHITIOJTHEHUS.

N eciu xaxnmass w3 3TUX HJAEH MO OTIEIBHOCTH BCTPEYAETCS B COBPEMEHHBIX
uccienosanusx [8-10], [14-16], To ux OTHOBPEMEHHOE OOBEIMHCHUE B CAMHYIO apXUTCK-
Typy CO3JaET NPUHIIMINAIBHO HOBYIO MTApaUIrMy.

[TomyueHHble B pe3yibTaTe arpodalyy MoKa3aTesid KauyecTBa 03HAYAI0T, YTO MEPEBObI
OmKe K STaJlOHY: MOJENbh C pacIIMpEeHHBIM BHUMAHHUEM W JIOMEHHOHM ajanTanveil TouHee
MepeiacT CMBICT M JIGKCUKY HCXOMHBIX (pa3. XOTs pa3HUIA B METPHUYCCKUX 3HAYCHUSIX
KaXETCd YMEPEHHOH, B KOHTEKCTe MAlIMHHOIO MEpPEeBOJA NAXe YIyYIIEHHE Ha HECKOJIbKO
6autoB BLEU cuuTaercs 3HaUUTEILHBIM TOCTKEHHEM, OCOOCHHO B TAKHX CI0XKHBIX 3aJadax,
KaK MEPEBO/I MEXTYy Pa3HbIMU SI3bIKAMHU WJIM CTIEHUAIN3UPOBAHHBIMU TEKCTAMHU.

[Tpu ananu3e ommOOK OBUIO OTMEYEHO, YTO 0a3oBas MOJEINb yalle AOIycKana He-
TOYHOCTHU IIPU NIEPEBOJIE TEPMUHOB U HEKOTOPBIX UANOMATHUYECKUX BBIPAKEHUM, B TO BpEMsI
KaK TPEJJIOKEHHAsi aBTOPOM Bepcusi 0oJiee YCHEIIHO CIPaBisuIach ¢ TAaKUMH CIydYasMH,
Onarogaps y4éTy KOHTEKCTHOM CEMAaHTHUKH U aJjanTalllui K CTUIIIO MPEAMETHON 00IacTy.
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RESUME
N. V. Eliseeva, V. E. Petrov
Stylistic adaptation technology of neural machine translation

The main goal of the paper is to improve the quality of technical translation in

production and corporate communication. The results show that this method, more
accurately conveys the meaning and vocabulary of the original phrases.
In the era of globalization and digital transformation, the demand for precise and rapid text
translation is increasing exponentially. Traditional machine translation methods, such as
statistical machine translation (SMT) and rule-based machine translation (RBMT), encounter
limitations in conveying complex semantic structures and various linguistic nuances.

The proposed solution is not limited to «tightening» existingmachine translation
methods using a single tool (for example, the inclusion of SVD). It is multi-layered: it has
an improvedattention mechanism that takes into account additional semantic connections-
within the text, a comprehensive system of domain adaptation, as well as flexibleoptimi-
zation of matrix operations for a specific execution environment. And if each of these ideas
can be found individually inmodern research, then their simultaneous unification into a
single architecture creates a fundamentally new paradigm.

The results indicate that the use of the proposed method leads to an improvement in
translation quality by 1.3 BLEU points and 0.9 ROUGE points compared to the baseline
model. Additionally, the reduction in training time by more than 20% demonstrates the
effectiveness of optimizing computational complexity.

This study presents a method for enhancing the attention mechanism in neural machine
translators by integrating semantic information and optimizing matrix operations.
Experimental results demonstrate an improvement in translation quality and a reduction in
computational complexity, thereby making the model more efficient for practical
applications.
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PE3IOME

H.B. Enuceesa, B. E. [lempos
TexHomnozaus cmunucmuyeckol adanmauyuu HelipOHHO20 MauluHHO20 nepesoda

OcHOBHas LieNb CTaTbU — IOBBIINIEHHE KauecTBa TEXHUYECKOIo IepeBoja B cdepe
IIPOU3BOJICTBEHHON M KOPIOPATUBHOW KOMMYHMKAlMU. Pe3ynbTaThl MOKa3bIBalOT, UTO
JTAHHBIA METO TOUHEE MEePeaeT CMBICI U JIEKCUKY UCXOAHBIX (pas.

B snoxy rno6anuzanun 1 HUQpoBoii TpaHchOopMaIMK CIIPOC HA TOYHBINA U OBICTPBIN
NIEePEeBOJl TEKCTOB PACTET HKCHOHEHIMAIbHO. TpagullMOHHbIE METOJbl MAILMHHOIO Iepe-
BOJIa, TAKME KAK CTaTUCTUYECKUH MAIMHHBIN MEPEeBOJ M MAaIIMHHBIA [IEpPEeBOJ HA OCHOBE
IIPAaBUJI, CTAIIKMBAIOTCS C OTPAaHUYEHUAMU IIPU NepeJade CI0KHBIX CEMAHTUYECKUX CTPYK-
TYp U Pa3JINYHBIX S3bIKOBBIX HIOAHCOB.

[Ipennaraemoe pelieHne He OTPaHUUNBAETCS «yCUIIEHUEM) CYLIECTBYIOIINX METOI0B
MAaIIMHHOTO MEPeBO/ia C TIOMOIIIBIO OJIHOTO MHCTPYMEHTa (Hanpumep, Bkitodenuem SVD).
OH MHOroCHIOWHBINH: 007aJaeT yCOBEPIICHCTBOBAHHBIM MEXAHW3MOM BHMMAaHUS, YUMUTHI-
BAIOUIMM JIONOJHUTEIbHbIE CEMaHTUYECKHE CBA3M B TEKCTE, KOMIUIEKCHOW CHCTEMON
aJlanTallli K IOMEHY, a TakKe 'MOKON ONTUMHU3alel MaTpUYHBIX ONepalii ol KOHKpET-
HYyI0 cpeny BblnojHeHUs. W ecnu kakgas U3 3THX MJEH 10 OTAEIbHOCTU BCTpEYaeTcs B
COBPEMEHHBIX HCCIIEIOBAaHUAX, TO UX OJHOBPEMEHHOE OObEIMHEHUE B €IUHYIO apXUTEK-
Typy €031a€T NPUHLIUIINAIBHO HOBYIO ApaJAUrMy.

Pe3ynbraThl MOKa3bIBAIOT, YTO UCHOJIb30BaHUE IIPEIaraéMoro MeToJla IPUBOAUT K
yJIy4IllIeHUIo KadecTBa nepesosa Ha 1,3 6ana BLEU u 0,9 6amia ROUGE no cpaBHeHwMo ¢
0azoBoii mMojenbo. Kpome Toro, cokpamieHue BpeMeHU oOydeHust Oonee yem Ha 20%
JIEeMOHCTPHUPYET 3PPEKTUBHOCTH ONITUMHU3AIMH BEIYUCITUTEILHON CIIOKHOCTH.

B nanHOM MccnenoBaHuU MPENCTaBIEH METOJ YJIYUIIEHHUs MEXaHM3Ma BHUMAaHUS B
HEHPOHHBIX MALIMHHBIX MEPEBOJUMKAX ITyTEM UHTErpallui CEeMaHTHUECKOM HHpOpMaLuU U
ONTUMM3AIMK MAaTPUYHBIX ONepauuil. DKCIepUMEHTaIbHbIE PE3yJbTaThl IEMOHCTPUPYIOT
yJIy4llIeHHe KadyecTBa MepeBOoJa U CHU)KEHUE BBIYMCIMTEIBHON CIIOKHOCTH, YTO JENIaeT
Mozenb Oonee 3¢ (HEeKTUBHON 11 MPAKTUUYECKOTO TPUMEHEHUS.
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